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RANGER
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RANGER 1000 CREW EA 4X4

Prefazione
In questo libretto si descrive l’uso e la manutenzione del mezzo agricolo nella sua configu-
razione più generale e più estesa possibile. Pertanto la configurazione di base del trattore
e dei suoi accessori può variare da paese a paese. Per maggiori chiarimenti sugli
allestimenti disponibili nel vostro mercato vi preghiamo di contattare il nostro concessio-
nario a voi più vicino.
Si raccomanda di eseguire scrupolosamente le istruzioni qui di seguito riportate. In caso
di necessità i nostri centri di assistenza sono comunque sempre a vostra disposizione per
aiutarvi a comprendere meglio quanto riportato in questo manuale, affinchè si intervenga
nel modo più corretto e più sicuro per evitare danni al vostro veicolo, nonché rischio di
danni a persone e cose. Decliniamo ogni responsabilità per danni conseguenti ad opera-
zioni eseguite in modo non conforme a quanto qui riportato; per danni derivanti dall’uso
improprio del mezzo e da imperizia nel compiere le operazioni di manutenzione o per la
mancata osservanza delle operazioni prescritte. Questo Manuale di Uso e Manutenzione è
parte integrante del veicolo. Conservarlo quindi con cura e se un giorno si deciderà di
vendere il mezzo agricolo, per favore consegnare questo Manuale al nuovo proprietario.
Questo manuale è stato redatto in conformità alle direttiva ISO 3600:1996.
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RANGER 1000 CREW EA 4X4

Regole generali di Sicurezza e precauzioni di utilizzo del mezzo

Oltre alle istruzioni riportate nel presente Manuale di Uso e
Manutenzione, devono essere osservate le norme generali per la

sicurezza e la prevenzione degli infortuni.
Prima di apprestarsi all’utilizzo del mezzo agricolo, verificare quanto riportato nel capitolo
“Piano di manutenzione ordinaria prima dell’utilizzo” a pag. 125.
Osservare sempre le norme previste dal codice stradale durante la guida del trattore su
strade pubbliche. Prima di iniziare il lavoro, verificare che non vi siano perdite di liquidi
mediante controllo visivo, provvedere alla pulizia di eventuali depositi quali fango, paglia,
foglie od altro.
Familiarizzare quindi con tutti i comandi e gli strumenti e le rispettive funzioni. Durante il
lavoro, potrebbe essere troppo tardi.
Il trattore è dotato di un arco di sicurezza destinato a proteggere l’operatore ed è dotato di
cinture di sicurezza.
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RANGER 1000 CREW EA 4X4

Prima di avviare il motore, assicurarsi che tutti i comandi del trattore siano in posizione di
folle. Avviare il motore SOLO se seduti sul sedile di guida.
Non avviare mai il motore mediante cortocircuito dei collegamenti elettrici del motorino
d’avviamento, onde evitare l’improvviso movimento del trattore.

Assicurarsi che sia montata le protezione in gomma/plastica sul
relé del motorino di avviamento.

Prima di muoversi, controllare la zona intorno alla macchina (ad es. per la presenza di
bambini).
Garantirsi sempre un adeguato campo visivo.

Assicurarsi di avere adeguato spazio libero in tutte le direzioni sia
per quanto riguarda la movimentazione del mezzo agricolo che per

gli eventuali mezzi trainati.



7

Pagina lasciata intenzionalmente in bianco
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RANGER 1000 CREW EA 4X4



9

NUMERI IDENTIFICATIVI DEL VEICOLO

Numero di telaio

Numero di serie motore
(benzina)

Numero di serie motore
(diesel)
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NUMERI IDENTIFICATIVI DEL TRATTORE

NUMERO DI TELAIO
I numeri di telaio sono stampigliati sul lato inferiore sinistro della struttura; gli stessi numeri
sono anche riportati in copia sulla targhetta identificativa del trattore, posta sotto il cofano
anteriore.

Schema del numero del telaio: esempio: ZHS RNG6AA0 H0 123456

Sigla identificativa Egimotors (nell'esempio ZHS)
    Modello trattore (nell'esempio RNG1000 = RANGER 1000 XP CREW E 4X4)

       Anno di costruzione (nell'esempio H = 2017)
       Numero progressivo telaio (nell'esempio 123456)

    Z H S R N G 6 A  A 0
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NUMERI IDENTIFICATIVI DEL TRATTORE

Targhetta identificativa trattore
Individuate la targhetta identificativa del trattore, posizionata sotto i sedili, e riportate qui il
modello di trattore.
Modello trattore (es: RANGER 1000 XP CREW E 4X4):
Togliete le chiavi di scorta e riponetele in un posto sicuro. Le vostre chiavi possono essere
duplicate richiedendo un grezzo alla Egimotors prima di essere ritagliate in maniera da ricopiare
fedelmente quella in vostro possesso. La Egimotors si riserva di fornire o meno il grezzo in
funzione delle informazioni ricevute in merito alla proprietà del trattore.
I numeri di telaio sono importanti per immatricolare il trattore, per poterlo assicurare, per
ottenere i corretti ricambi e per una eventuale denuncia di furto del trattore stesso. Consi-
gliamo di fotocopiare questa parte del manuale, correttamente compilata e di mantenere
la copia, insieme alle chiavi di scorta, separate dal trattore stesso.

NOTE: Le caratteristiche tecniche ed estetiche possono essere modificate da Egimotors
senza alcun preavviso. Le fotografie nel presente manuale possono non riportare l’ef-
fettiva configurazione del trattore.
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CARATTERISTICHE TECNICHE
           CREW EA / CREW DIESEL EA

Dimensioni e pesi

Lunghezza       377 cm

Larghezza       155 cm

Altezza       193 cm

Interasse       287 cm

Altezza minima da terra        30 cm

Masse a vuoto del veicolo in ordine di marcia                        795 kg / 830 kg

Massa massima ammissibile a pieno carico                                1260 kg

Peso max carico sul portapacchi posteriore        454 kg

Peso max. trainabile        260 kg

Capacità serbatoio carburante    37,8 ± 0,2  litri

Carburante da utilizzare  Benzina verde R.O.N. min 95 / Gasolio EN 590

Capacità coppa olio motore (motori a 4 tempi -           3,4 l

alla sostituzione di olio e filtro)



13

CARATTERISTICHE TECNICHE
           CREW EA / CREW DIESEL EA

Motore:

Tipo:    Bicilindrico a 4 tempi,           3 cilindri

               2 valvole per cilindro,     2 valvole per cilindro,

   distribuzione SOHC        common rail

Alesaggio x corsa         93 x 73,5 / 75 x 77,6

Cilindrata complessiva 999 cc (benz) / 1028 cc (diesel)

Rapporto di compressione geometrico (R.C.G.)              10,0:1 / 23,0:1

Intervallo di riferimento e/o regolazione valvole (mm)   0,11-0,22; 0,21-0,25 / 0,20-0,20

Alimentazione    Iniezione elettronica             Pompa

  indiretta(single-point)         iniezione

Lubrificazione   A carter secco, con serb. separato olio moto-

   re, pompa mecc. e filtro a cartuccia esterno

Raffreddamento    A liquido
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CARATTERISTICHE TECNICHE
           CREW EA / CREW DIESEL EA

Accensione          Bobina     Candelette

                               accensione     preriscaldo

Candela di accensione / dist. tra gli elettrodi        NGK MR7F               -

Coppia di serragio candela   1,9 kgmf - 19 Nm                  -

Regime di minimo      1200±100 min-1                900±100 min-1

Trazione e cambio

Cambio Trasm. Aut. Polaris PVT, frizione centrifuga

aut. Polaris, marcia avanti, marce ridotte, re-

tromarcia, blocco cambio per lo stazionamento

Trasmissione finale Trazione integrale a richiesta con inserimento

elettronico ruote anteriori, posteriore con finale

 ad albero cardanico; rapporto di riduzione

finale 3,82
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CARATTERISTICHE TECNICHE
           CREW EA / CREW DIESEL EA

Sospensioni e freni

Sospensioni anteriori    A doppio braccio ad A

Escursione ruota       25,4 cm

Sopensioni posteriori              Indipendenti

Escursione ruota       25,4 cm

Freni anteriori   Doppio disco con pinze flottanti a singolo

         pistoncino idraulico

Limite usura dischi anteriori       3,3 mm - spessore min

Freni posteriori   Doppio disco con pinze flottanti a singolo

         pistoncino idraulico

Limite usura dischi posteriori       3,5 mm - spessore min

Limite usura guarnizioni frenanti pastiglie freno       1,5 mm - spessore min
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CARATTERISTICHE TECNICHE
           CREW EA / CREW DIESEL EA

Ruote e pneumatici

Ruote anteriori

Diametro esterno x larghezza - diametro di    26 x 9 - 12

calettamento cerchio   12 x 6 pollici

Pressione consigliata   0,50 bar - 50 Kpa - 7,3 P.S.I.

A pieno carico   0,55 bar - 55 Kpa - 8,0 P.S.I.

In fuoristrada   0,45 bar - 45 Kpa - 6,5 P.S.I.

Max per rimessagio invernale (solo a    1 bar - 100 Kpa - 14,5 P.S.I.

trattore fermo)

Limite di usura profondità tassello         5 mm

Dadi ruota:         Dimensioni esagono 9/16 pollici

Coppia di serraggio    12,4 kgm - 122 Nm / 4,8 kgm - 47 Nm
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CARATTERISTICHE TECNICHE
           CREW EA / CREW DIESEL EA

Ruote posteriori

Diametro esterno x larghezza - diametro di                            26 x 11 - 12

calettamento cerchio  12 x 6 pollici

Pressione consigliata             0,6 bar - 60 Kpa - 8,7 P.S.I.

A pieno carico            0,65 bar - 65 Kpa - 9,4 P.S.I.

In fuoristrada            0,55 bar - 55 Kpa - 8,0 P.S.I.

Max per rimessagio invernale (solo a           1,1 bar - 110 Kpa - 15,9 P.S.I.

trattore fermo)

Limite di usura profondità tassello       5 mm

Dadi ruota:         Dimensioni esagono 9/16 pollici

Coppia di serraggio   12,4 kgm - 122 Nm / 4,8 kgm - 47 Nm

Impianto elettrico

Potenza nominale alternatore       660 W

Fusibile         15A
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CARATTERISTICHE TECNICHE
           CREW EA / CREW DIESEL EA

Batteria      12 V - Piombo acido

Avviamento      Elettrico

Luci di posizione anteriori          5 W - 2 lampade

Luci anabbaglianti anteriori        50 W - 2 lampade/alogeno-quarzo

Luci abbaglianti anteriori        55 W - 2 lampade

Luci di posizione posteriore                      10 LED - 0,28 W

Luce di stop posteriore                       10 LED - 3,1 W

Indicatori di direzione anteriori / posteriori                            5 W / 10 W

Livelli e categorie di sicurezza

Livello sonoro in base a “Direttiva 2009/63/EC” Veicolo in movimento a regime min. - 75 dB

    Veicolo fermo a 3850 giri/min - 79 dB

Livello sonoro all’orecchio “Direttiva 2009/76/EC”        86 dB

Livello vibrazioni “Direttiva 78/764/CEE”

Conducente (59±1 kg)           1,38 m/s2(al sedile) - 0,79m/s2(agganci sedile)

Conducente (98±5 kg)           1,25 m/s2(al sedile) - 0,68m/s2(agganci sedile)
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CARATTERISTICHE TECNICHE
           CREW EA / CREW DIESEL EA

Tabella lubrificanti specifici

Lubrificante per motore (benzina) PS-4 PLUS Performance Synthetic 2W-50

4-Cycle Oil(specifiche API SH, ILSAC GF-

1 o superiori)

Lubrificante per motore (diesel) 5W-40 Synthetic Diesel Oil

Lubrificante per gruppo cambio   Polaris AGL PLUS Transmission Fluid

Lubrificante per differenziale anteriore    Polaris Premium Demand Drive Fluid

Lubrificante per differenziale posteriore Polaris ATV Angle Drive Fluid

Fluido di raffreddamento motore      Antifreeze 50/50 Premix

Fluido freni  Polaris DOT4 Brake Fluid (specifiche DOT 4)

Grasso in cartuccia per sospensioni ed altri usi     Polaris Premium All Season Grease

Lubrificante spray per cavi ed altri usi          Polaris Premium U-Joint Lube
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DISPOSITIVI DI COMANDO E CONTROLLO

E
Comando indicatori di
direzione

A
Spia indicatore di
direzione sinistro

F
Avvisatore acustico

C
Leva comando
cambio marce

B
Spia indicatore di
direzione destro

D
Comando modalità
luci veicolo
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DISPOSITIVI DI COMANDO E CONTROLLO

A,B - Spie relative all'azionamento degli indicatori di direzione.

C - Permette la commutazione di marcia.

D - Comando modalità luci trattore: In base allo scatto di rotazione si attivano luci di posizio-
ne, luci anabbaglianti ed abbaglianti. Inoltre, se viene tirata la leva verso il conducentesi ha
l’attivazione del lampeggio singolo delle luci abbaglianti.

E - Comando indicatori di direzione: Se azionato verso l’alto attiva gli indicatori di direzione
di destra, viceversa per quelli di sinistra

F - Comando avvisatore acustico.

Evitate di impiegare l'avvisatore acustico nei pressi di ospedali, case
di cura, nei centri abitati nelle ore notturne, ecc…
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DISPOSITIVI DI COMANDO E CONTROLLO

C
Blocchetto
elettrico
con chiave

A
Cruscotto
multifunzione

D
Hazard (indicatori
di direzione accesi
simultaneamente)

F
Comando
inserimento
trazione AWD

B
Commutatore modalità
cruscotto

G
I n g res s i
ausiliari

E
Interruttore luci
anabbaglianti /
abbaglianti
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DISPOSITIVI DI COMANDO E CONTROLLO

A - Il cruscotto multifunzione e le sue funzioni verranno descritte dettagliatamente a pag. 28.

B - Con questo tasto è possibile commutare lo stato del cruscotto multifunzione per
visualizzare le varie informazioni registrate.

C - Blocchetto elettrico con chiave - Con la chiave in posizione "Off" non c'è corrente nell'im-
pianto elettrico e il motore non si avvia, la chiave può essere estratta dal blocchetto.
Con la chiave ruotata in senso orario in posizione "On" è possibile la messa in moto del
veicolo. Ruotando ulteriormente la chiave in senso orario si aziona il motorino di avviamento
per effettuare la messa in moto del motore.

D - Azionamento simultaneo indicatori di direzione: in caso di avaria, incidente o pericolo è
possibile accendere contemporaneamente gli indicatori di direzione da entrambi i lati.

Non abusate della funzione hazard, impiegate questo comando solo
nei casi di reale necessità.
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DISPOSITIVI DI COMANDO E CONTROLLO

E - Se viene premuto questo tasto si ha l’attivazione delle luci anabbaglianti.

F - Il tasto ha tre posizioni: premuta la parte superiore del pulsante (riferita ad "AWD"), si
attiva automaticamente la trazione su tutte e 4 le ruote (4 x 4), premendo la parte centrale
del tasto si attiva la sola trazione sull'asse posteriore (2 x 4). La trazione avviene effettiva-
mente anche sulle ruote anteriori (con tasto sulla posizione centrale) solo quando le
posteriori perdono aderenza. Con la pressione della parte inferiore del tasto invece si
sblocca il differenziale permettendo alle ruote posteiori di operare indipendentemente.

NOTE: Le caratteristiche tecniche ed estetiche possono essere modificate da Egimotors
senza alcun preavviso. Le fotografie nel presente manuale possono non riportare l’ef-
fettiva configurazione del trattore.
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DISPOSITIVI DI COMANDO E CONTROLLO

Il Trattore è equipaggiato 6 cinture di sicurezza a quattro punti
(per conducente e passeggeri).  Per allacciare correttamente le
cinture di sicurezza, appoggiatevi con la schiena al sedile, inse-
rite le braccia nelle due fasce legate alla barra sostenete i pog-
giatesta, tirate la cinghia fissata al sedile ed allacciatela all’ap-
posita fessura bloccandola. Quando sentite un click, la cintura
sarà assicurata. Per rilasciare la cintura di sicurezza premere il
pulsante di rilascio di colore rosso. Eseguire le regolazioni delle
fibbie in modo da assicurarsi in modo corretto al sedile.

Controllare sempre per danni ed usu-
ra la funzionalità delle cinture di sicu-

rezza e di tutti i suoi componenti.

L'utilizzo del trattore senza l’utilizzo delle
cinture di sicurezza o con le stesse non

correttamente agganciate può favorire incidenti, causare gravi lesioni oppure la morte.
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DISPOSITIVI DI COMANDO E CONTROLLO

Per aprire il cofano anteriore procedere come segue: ruotare in senso antiorario i ganci di
fissaggio in plastica come mostrato in foto, sollevare il cofano e sganciarlo dalla parte anterio-
re del veicolo. In questo modo si possono eseguire le manutenzioni/regolazioni al serbatoio
refrigerante motore ed ai fusibili.

Fate attenzione a non forzare i ganci di chiusura per evitare di com-
prometterne il corretto funzionamento. Il non corretto fissaggio dei

ganci può favorire incidenti, causare gravi lesioni oppure la morte.
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DISPOSITIVI DI COMANDO E CONTROLLO

Per ottenere il ribaltamento del cassone posteriore,fermare il
veicolo e portare la leva del cambio in posizione “P”, spingere
verso il basso la leva come indicato in figura fino ad ottenere il
sollevamento del cassone grazie ad meccanismo pneumatico
che consente lo scarico dell’eventuale materiale trasportato.

Fare attenzione che non vi siano per-
sone dietro al veicolo quando si ese-

gue questa operazione.

Prima dell'avviamento del veicolo, ve-
rificate sempre che il cassone posterio-

re sia bloccato nella corretta posizione. L'utilizzo del veicolo con
gravi anomalie a questo dispositivo può favorire incidenti, cau-
sare gravi lesioni oppure la morte. Qualora si verificasse un
problema nel corretto fissaggio contattare immediatamente il
concessionario o rivenditore autorizzato Egimotors più vicino.
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DISPOSITIVI DI COMANDO E CONTROLLO

B
Pedale freno di
servizio

A
Pedale acceleratore



29

DISPOSITIVI DI COMANDO E CONTROLLO

A - Premere dolcemente con il piede il pedale del freno per verificarne il corretto funzionamento.

Premere sempre con cura il pedale quando si guida. Controllare sempre
il libero movimento del pedale prima di avviare il motore.

B - Premere dolcemente con il piede il pedale dell'acceleratore per far salire di giri il motore;
rilasciandolo si riporta il motore al regime del minimo.

Premere sempre con cura il pedale quando si guida,Controllare sem-
pre il libero movimento del pedale prima di avviare il motore.

Questo quadriciclo è dotato di un dispositivo di controllo elettronico
dell'acceleratore, progettato per ridurre il rischio di blocco dell'accele-

ratore stesso (per esempio quando la temperatura è sotto 0°). Nell'eventualità che il comando
dell'acceleratore dovesse bloccarsi nella posizione completamente aperta, nel momento in
cui viene rilasciato il pedale dell'acceleratore il motore si spegne, interrompendo quindi la
trasmissione di potenza alle ruote.
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DISPOSITIVI DI COMANDO E CONTROLLO

Leva cambio marce
La leva del cambio è posta nella parte centrale del veicolo (vedi foto). I rapporti da inserire posso-
no essere selezionati a veicolo fermo semplicemente spingendo in avanti o indietro la leva.

L’utilizzo della marcia avanti lenta è consigliabile in situazione di massimo sforzo, non mante-
nete questo rapporto inserito più a lungo del necessario per non usurare la trasmissione a
cinghia. Per cambiare marcia, arrestare il veicolo, portare il motore al minimo ed inserire il
rapporto desiderato.

LEVA CAMBIO MARCE

H H ( "High"): Marcia avanti a velocità elevata

L L ("Low): Riduttore di velocità

N N ("Neutral"): Trasmissione non inserita, in folle

R R ("Reverse"): Retromarcia

P P ("Parking"): Parcheggio
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DISPOSITIVI DI COMANDO E CONTROLLO

Consigliamo di inserire i rapporti sempre con motore al minimo e a
trattore fermo, per motivi di sicurezza e per evitare usura e vibrazioni

alla trasmissione. Verificare sempre il corretto scorrimento della leva del cambio. In caso
di malfunzionamenti rivolgersi alla rete di vendita ed assistenza Egimotors.

Per parcheggiare il mezzo, ricordatevi sempre di posizionare la leva
del cambio su "P" (Parking). Evitate in ogni caso di posteggiare il

trattore su forti pendenze o in costa. Per stazionamenti in pendenza inserite sempre degli
ostacoli sotto le ruote che rimangono a valle. Premendo il pedale del freno si aziona la
frenata integralmente sulle quattro ruote. Questo dispositivo va considerato come freno

principale di servizio.

Effettuare la retromarcia può essere pericoloso: potreste urtare un
ostacolo od una persona dietro il trattore. Su un forte pendio il trattore potrebbe ribaltarsi ed
essere quindi fonte di ferimenti anche gravi: evitate le manovre di retromarcia su pendii, sia
in salita sia in discesa e specialmente "in costa". Effettuate sempre la retromarcia a bassa
velocità controllando in ogni caso l’assenza di persone od ostacoli.
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DISPOSITIVI DI COMANDO E CONTROLLO

A
Display
multifunzione

B
Lancetta contakm
retroilluminata

C
Scala tachimetro
(in miglia/h o km/h)

D
Spie funzionamento
veicolo

E
Commutatore
modalità cruscotto
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DISPOSITIVI DI COMANDO E CONTROLLO

L’unità di misura viene impostata dal concessionario o rivenditore autorizzato
Egimotors.

Questa spia accesa indica una temperatura del liquido di raffreddamento trop-
po elevata, se lampeggia permangono le condizioni di temperatura ma il regime
motore viene ridotto automaticamente.

La spia si illumina quando il cambio è in posizione “N-Folle” e la chiave in posi-
zione ON.

Questa spia si accende con le luci abbaglianti inserite.

All’accensione di tale spia, spegnere immediatamente il trattore, attendere il com-
pleto raffreddamento del motore; verificare a motore freddo il corretto funziona-
mento dell'impianto di raffreddamento, una sufficiente quantità di liquido refrige-
rante e l'assenza di ostruzioni esterne alla superficie di scambio del radiatore.
Rivolgersi alla rete di vendita ed assistenza Egimotors.

Spia Velocità veicolo

Spia Temperatura liquido
di  raffreddamento

Spia Folle

Spia Abbaglianti

Spia Controllo motore
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7
Orologio

6
Spia manutenzione

4
Funzione display lcd
(contagiri motore, contakm parziale,
contakm totale, tensione batteria)

8
Unità di misura
percorrenza

5
Indicatore inserimento
4x4 (AWD)

3
Indicatori marcia
inserita

2
Livello carburante

1
Spia riserva
carburante

DISPOSITIVI DI COMANDO E CONTROLLO

In caso di surriscaldamento del motore il liquido di raffreddamento e
l'olio lubrificante possono avere temperature e pressioni elevate. In

caso di guasto o malfunzionamento a qualcuno dei dispositivi collegati al display - centro di
diagnosi (surriscaldamento motore, sensore rapporti cambio, sensore velocità, ecc…) la lan-
cetta del contakm lampeggia anziché rimanere a illuminazione costante e sul display
multifunzione sottostante vengono evidenziate le anomalie.
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DISPOSITIVI DI COMANDO E CONTROLLO

1- La spia lampeggia assieme agli indicatori di livello al raggiungimento della riserva.

3- le marce vengono indicate come segue:

P = Parking, blocco cambio per parcheggio trattore
R = Reverse, retromarcia
N = Neutral, folle
L = Low, marce ridotte
H = High, marce lunghe per l'impiego normale
-- = Errore inserimento marcia

4- Funzione display lcd (contagiri motore, contakm parziale, contakm totale)
Si possono variare le funzioni del cruscotto agendo sul tasto "Commutatore modalità cru-
scotto" a trattore in moto.

Funzione Contakm totale - Appare acceso il segmento luminoso e l'indicatore digitale  visualizza
il percorso complessivo effettuato dal trattore in km o miglia.
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DISPOSITIVI DI COMANDO E CONTROLLO

Funzione Contakm parziale/giornaliero ("Trip") - Appare acceso il segmento luminoso ac-
canto alla scritta "Trip" e indica i km parziali percorsi dal trattore a partire dall'ultimo azzeramento.
Per azzerare il contakm parziale, portare il display in Funzione "Trip", premere e mantenere
premuto il tasto "Commutatore modalità cruscotto" fino a quando sul display compare la
scritta "0".

Funzione Contagiri motore - Appare acceso il segmento luminoso relativo e la sezione indica
il regime istantaneo del motore. Piccole fluttuazioni del minimo o fluttuazioni di qualche
centinaio di giri da giorno a giorno sono da ritenersi irregolari per la differenza di umidità
relativa, temperatura, pressione atmosferiche.

Funzione Contaore - Appare acceso il segmento luminoso relativo e vengono indicate le ore
complessive di marcia del motore. Il contaore ha dei parametri correttivi per rapportare il
funzionamento effettivo a valori medi di riferimento: se il motore è stato mantenuto a bassi
regimi e bassi carichi per molto tempo verrà visualizzato un valore in ore operative legger-
mente inferiore a quello effettivamente trascorso, viceversa accadrà in caso di impiego del
motore in condizioni gravose.
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Ogni qualvolta si ruota la chiave su "ON", viene effettuata una funzione
di check del cruscotto: tutti i segmenti luminosi si accendono contem-

poraneamente per 2 - 3 secondi.

Non operate sul tasto "Commutatore modalità cruscotto" durante la
guida per cambiare modalità di visualizzazione del display, potreste

distrarvi dalla guida del Veicolo. Effettuate ogni selezione o ogni regolazione solo a veicolo
fermo con motore al minimo.
NOTE: Le caratteristiche tecniche ed estetiche possono essere modificate da Egimotors
senza alcun preavviso. Le fotografie nel presente manuale possono non riportare l’effet-
tiva configurazione del trattore.

Funzionamento del display come centro di diagnosi
Ruotare la chiave di avviamento su "OFF" per circa 20 sec; inserire il cambio nella posizione
"N" (Neutral - folle). Ruotare la chiave su "ON" per tre volte senza fare girare il motorino di
avviamento; al terzo giro di chiave lasciare inserito il quadro strumenti e la centralina esegue
automaticamente l’autodiagnosi.
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A questo punto sul display apparirà brevemente l'indicazione della versione di software risie-
dente nel microcomputer del cruscotto.
Utilizzare il tasto "Commutatore modalità cruscotto" per selezionare le differenti funzioni di
diagnosi (Verranno ora illustrati degli esempi, si consiglia comunque in caso di anomalie di
rivolgersi immediatamente al concessionario o rivenditore autorizzato Egimotors più vicino):

Esempio 1: Appaiono la spia delle anomalie impianto elettrico (batteria) ed il valore del voltag-
gio della batteria.
Effettuando il controllo a motore spento o a motore avviato si può verificare il funzionamento
dell'impianto di ricarica batteria.
Esempio 2: indicatore del regime del minimo (diverso da 0 se la diagnosi è effettuata a
trattore in moto).
Se il regime del minimo appare non corretto, contattare il concessionario o rivenditore auto-
rizzato Egimotors più vicino.
Esempio 3: Indicatore funzionamento inserimento elettronico 4x4.
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Appare la scritta Off o On a seconda della posizione dell'interruttore dedicato, utile per verifi-
care l'integrità del comando a pulsante. In caso contrario, contattare un concessionario o
rivenditore autorizzato Egimotors.
Esempio 4: Indicatore funzionamento circuito controllo inserimento rapporti. Le spie in basso
nel display multifunzione indicano il rapporto inserito, verificare che i valori rapporto per rap-
porto siano 23 con marcia in Park, 75 in Reverse, 158 in Neutral, 297 in Low, 628 in High.
I valori possono discostarsi del 20% da quanto indicato, in caso di scostamenti superiori
contattare un concessionario o rivenditore autorizzato Egimotors.
Per uscire dalla modalità di diagnosi ruotare la chiave su off ed in seguito su "ON".

Non dirigete mai getti di acqua ad alta temperatura e/o alta pressio-
ne direttamente contro il cruscotto: l'involucro esterno o la parte elet-

tronica interna potrebbero danneggiarsi. Per la pulizia esterna utilizzate un normale panno
morbido inumidito con acqua e sapone neutro, risciacquate poi con un altro panno morbi-
do inumidito con acqua tiepida.
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Avviamento ed arresto del motore
La velocità ed il movimento del vostro quadriciclo vengono controllate premendo il pedale
dell'acceleratore. Il Vostro quadriciclo è equipaggiato di un sistema di controllo elettronico
dell’acceleratore (ETC). In caso di eventuale guasto all'acceleratore che blocca il comando
in posizione tutto aperto anche a pedale rilasciato, il dispositivo arresta automaticamente il
motore.

Posizionare il quadriciclo con il cambio in posizione "NEUTRAL". Premere il pedale del
freno ma non quello dell’acceleratore. Portare la chiave dalla posizione di "OFF" su "ON",
ruotandola in senso orario. Ruotare nuovamente la chiave di avviamento in posizione
“AVV”, rilasciandola appena il motore si avvia. Se necessario, sostenete per qualche istan-
te il motore ad un regime leggermente accelerato con il gas, fino a quando il quadriciclo
mantenga regolarmente il regime del minimo senza particolari attenzioni.

Se il motore non si avvia entro 5 secondi, arrestare le operazioni per
5/6 secondi e riprovare. In casoil motore non si avvii dopo ripetuti

tentativi e/o si avverte odore di benzina proveniente dallo scarico, il motore è ingolfato.



41

DISPOSITIVI DI COMANDO E CONTROLLO

Interrompere ogni tentativo di avviamento, attendere almeno 20 minuti prima di riprovare a
mettere in moto il quadriciclo. Effettuare in questo caso la manovra di avviamento come descritto
per l'avviamento a caldo e, se necessario, dopo che il motore si è avviato, azionandolo solo a
metà. Se i problemi di avviamento persistono o il motore non si avvia, non effettuate alcuna
manovra o operazione e contattate un concessionario o rivenditore autorizzato Egimotors. Per
arrestare il motore eseguire le procedure indicate in senso contrario ovvero: arrestare il veicolo,
porre il cambio in posizione "Parking" e ruotare la chiave in senso antioraio fino in posizione
"OFF". Verificare bene le condizioni del veicolo al momento dell’arresto del motore.

La fase di corretto riscaldamento del motore prima della marcia è assolutamente fondamentale
per un corretto funzionamento del motore e per scongiurare danni od usure anomale agli organi
meccanici.

Non avviate mai il quadriciclo con la marcia inserita: il veicolo potrebbe
muoversi improvvisamente e causare lesioni al conducente o a terzi. Non

avviare il quadriciclo se il serbatoio contiene fluidi differenti dalla benzina e/o se si notano mani-
festi problemi meccanici (perdite di benzina, ecc.).














































































































































